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Gyors üzembehelyezési útmutató

Biztonság és használat                                    
Javasoljuk, hogy a készülék használata előtt olvassa el figyelmesen az alábbi fejezetet. A gyártó nem vállal felelősséget azokért a károkért, amelyeket a készülék nem megfelelő használata vagy a jelen utasításokkal ellentétes használat eredményez.
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	Ne kapcsolja be a készüléket olyan helyen, ahol tilos a készülék használata, illetve amikor a készülék interferencia vagy veszély forrása lehet.
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	Kövesse a kórházakban és egészségügyi intézményekben érvényes szabályzatot vagy rendeleteket. Kapcsolja ki a készülékét orvosi eszközök közelében.
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	Kapcsolja ki a készüléket repülőgépen. A készülék interferálhat a gép vezérlésére szolgáló elektromos jelekkel.
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	Kapcsolja ki a készüléket magas precíziós elektronikus készülékek közelében. A készülék befolyással lehet ezeknek a készülékeknek a teljesítményére.
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	Ne kísérelje meg a készüléke vagy tartozékainak szétszedését. A készülék szervizelését vagy javítását csak szakképzett személyzet végezheti.
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	Ne helyezze a készüléket vagy ennek tartozékait erős elektromágneses mezővel rendelkező tartályokba.
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	Ne helyezzen készüléke közelébe mágneses adattárolókat. Előfordulhat, hogy a készülék sugárzása törli az ezeken található adatokat.
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	Ne helyezze a készülékét rendkívül meleg helyre és ne használja gyúlékony gázokat tartalmazó helyen, például benzinkúton.
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	Tartsa készülékét és tartozékait gyerekektől távol. Ne hagyja, hogy gyerekek felügyelet nélkül használják a készüléket.
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	A robbanások megelőzése érdekében kizárólag jóváhagyott töltőket használjon.
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	Tartsa be a készülék használatára vonatkozó törvényeket és rendeleteket. Készüléke használata során vegye figyelembe egyéb személyek magánélethez való jogát és a törvény által biztosított egyéb jogokat.


Javasoljuk, hogy a berendezést kizárólag olyan környezetben használja, ahol a hőmérséklet 0℃ és 45℃ közötti, a páratartalom pedig 10% és 90% közötti.
1. Áttekintés                                                   

A One Touch W800 egy hordozható, vezeték nélküli WiFi adapter, amely segítségével megoszthatja a 4G sávszélességet bármilyen WiFi kompatibilis eszközzel vagy számítógéppel.
1.1 A csomag tartalma
● One Touch W800
● USB elosztó kábel
● Gyors üzembehelyezési útmutató
● USB töltő (opcionális)
● Töltőbölcső és microUSB-kábel (opcionális)
1.2 Alkalmazás 
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 1.1 számú ábra
1.3 Készülék áttekintése
	Szám
	Leírás 

	1
	USB csatlakozó

	2
	WiFi LED

	3
	Hálózati aktivitás LED

	4
	SIM/USIM kártyafoglalat 

	5
	MicroSD-kártya foglalat
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  1.2 számú táblázat
1.4 A készülék bekapcsolása
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 A számítógép tápellátást biztosít
            
                                  1.3 számú ábra    
Megjegyzés: Telepítse a szoftvert a készülék számítógéphez való első csatlakoztatásakor. A telepítésre vonatkozó részletes útmutatásokat a felhasználói kézikönyvben találja.
Javasoljuk az USB elosztó kábel használatát a megfelelő tápellátás érdekében 
· Tápellátás biztosítása egyéb módon
   A modem működéséhez csatlakoztassa a modemet az USB töltőbe vagy töltőbölcsőbe.

1.5 LED jelzőfények

A LED jeleinek jelentése alább olvasható:
	LED TÍPUSA
	LED jelzőfény 
	Leírás (állapot)

	Hálózati aktivitás LED
	Másodpercekig látható folyamatos lila
	Tápellátás lemerülőben

	
	Gyorsan (5 Hz) villogó narancssárga
	Hálózatkeresés

	
	Folyamatos narancssárga
	Nem működik

	
	Lassan (1 Hz) villogó piros
	Regisztráció LTE hálózatba folyamatban

	
	Folyamatos piros
	Regisztrálva LTE hálózathoz

	
	Lassan (1 Hz) villogó zöld
	Regisztráció 3G hálózatba folyamatban

	
	Folyamatos zöld  
	Regisztrálva 3G hálózatba

	
	Lassan (1 Hz) villogó kék
	Regisztráció 2G hálózatba folyamatban

	
	Folyamatos kék  
	Regisztrálva 2G hálózatba

	WiFi LED 
	Folyamatos kék
	WiFi nyitva

	
	Gyorsan villogó kék fény 
	WiFi zárva

	
	Lassan villogó kék (folyamatosan 5 másodpercen át)
	SMS fogadása folyamatban


1.6 Csatlakozás WiFi üzemmódhoz

SSID：W800*_XXXX, ahol a * a különböző készülékváltozatok betűjelölése (B,N,Z.O stb.) és az XXXX a MAC-cím utolsó négy számjegyét jelöli.

WiFi kulcs: az IMEI kód utolsó nyolc számjegye (alapértelmezett kulcs esetén).

1. lépés: Használja a WiFi kompatibilis készülék WiFi kezelőjét a hálózat nevének (SSID) a kiválasztásához.
◆Windows alapú PC esetén: kattintson a jobb egérgombbal a tálcán a Vezeték nélküli hálózati kapcsolat ikonra, majd válassza ki az Elérhető hálózatok megjelenítése parancsot. Válassza ki az SSID nevet az elérhető hálózatok listájából.
◆Mac alapú PC esetén: Válassza a System Preferences -> Network -> Airport opciót. Kattintson az „Advanced” parancsra, hogy kiválassza az SSID nevet az elérhető hálózatok listájából.
◆iOS alapú készülék esetén: Settings -> WiFi. Válassza ki az SSID nevet az elérhető hálózatok közül.
◆Android alapú készülék esetén: Beállítások -> Vezeték nélküli hálózat beállítások -> WiFi beállítások. Válassza ki az SSID nevet az elérhető hálózatok közül.
2. lépés: Adja meg a WiFi kulcsot, amikor a rendszer kéri a biztonsági kulcsot.
2. Gyors beállítás                                              
Nyissa meg a böngészőt, majd adja meg a http://192.168.1.1 címet a bejelentkezési oldal megnyitásához.
Megjelenik a főképernyő. 
Alapértelmezett bejelentkezési jelszó: admin
Jelentkezzen be és kattintson a „Gyors beállítás” gombra az alapvető beállítások, mint például az Admin jelszó,WiFi beállítás elvégzéséhez.
· Admin jelszó: Beállítja a bejelentkezéshez szükséges jelszót
· WiFi beállítások: beállítja az SSID nevet és a WiFi kulcsot.
SSID: a készülék hálózati neve. 
WiFi kulcs: jelszó a WiFi hálózatra csatlakozáshoz.
3. Tanúsítványok                                            
WEEE jóváhagyás

Ez a készülék megfelel az elektromos és elektronikai berendezések hulladékairól szóló 2002/96/EK irányelv (WEEE irányelv) alapvető követelményeinek és egyéb releváns rendelkezéseinek.

RoHs jóváhagyás

Ez a készülék megfelel a bizonyos veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 2002/95/EK irányelvnek (RoHs irányelv).
Rádióhullámok
A kereskedelmi forgalomba hozatal előtt minden egyes modem modell esetében bizonyítani kell a készülék nemzetközi szabványoknak (ICNIRP) vagy az 1999/5/EK (rádióberendezések és távközlő végberendezések) európai direktívának való megfelelőségét. Ezeknek a szabványoknak vagy irányelvnek alapvető követelménye a felhasználó és egyéb személyek egészségének és biztonságának a védelme.

EZ A KÉSZÜLÉK MEGFELEL A NEMZETKÖZI, RÁDIÓHULLÁMOKNAK VALÓ KITETTSÉGRE VONATKOZÓ IRÁNYELVEKNEK.

Ez a készülék egy rádióhullámos jeladó és jelvevő. Tervezéséből fakadóan a készülék nem haladja meg a nemzetközi irányelvek által javasolt rádióhullámoknak (rádiófrekvenciás elektromágneses mezők) való kitettségi értéket. Az irányelveket egy független tudományos szervezet (ICNIRP) dolgozta ki és jelentős biztonsági ráhagyást tartalmaznak az összes személy védelme érdekében, kortól és egészségi állapottól függetlenül.

A rádióhullámoknak való kitettséget szabályozó irányelvek a fajlagos elnyelési arány (SAR - Specific Absorption Rate) mértékegységét használják. A mobileszközökre vonatkozó SAR korlát 2 W/kg. 

A SAR tesztelése standard használati helyzetekben kerülnek elvégzésre, melyek során a készülék a maximális jóváhagyott teljesítményen sugároz az összes tesztelt frekvenciasávon. A jelen készülékmodell legmagasabb SAR értékei az ICNIRP irányelveknek megfelelően az alábbiak:

	A modell maximális SAR értéke és az érték rögzítésének körülményei

	Testen viselt SAR
	GSM1800 
	1 076


Használat során a készülék aktuális SAR értékei általában jelentősen alacsonyabbak a fent meghatározott értéknél. Ez annak tudható be, hogy a rendszer hatékonyságának biztosítása és a hálózaton belüli interferenciák minimalizálása érdekében mobilkészüléke működés közbeni teljesítményét automatikusan csökkenti, amikor a híváshoz nincs szükség a maximális teljesítményre. Minél alacsonyabb a készülék kimenő teljesítménye, annál alacsonyabb lesz a SAR értéke.

A testen viselt SAR tesztelés a testtől5mm-es távolságra történt. A rádiófrekvenciás kitettségre vonatkozó irányelvek betartása érdekében, amikor a készüléket testén viseli, tartsa legalább ilyen távolságra a készüléket a testétől.  Amennyiben nem jóváhagyott kiegészítőt használ, bizonyosodjon meg arról, hogy bármilyen terméket is használ, az mentes legyen a fémalkatrészektől, és hogy a telefont a megadott távolságra tartja a testétől. 

Az Egészségügyi Világszervezet kijelentette, hogy a jelenlegi tudományos adatok nem indokolják különleges óvintézkedések alkalmazását mobilkészülékek használata során. Azonban amennyiben tovább kívánja csökkenteni kitettségét, azt javasolják, hogy korlátozza a készülék használatát vagy tartsa távol a készüléket a fejétől és a testétől.
További információt talál az alábbi oldalon: www.alcatelonetouch.com
Az elektromágneses mezőkre és közegészségre vonatkozó további információ a következő oldalon érhető el: http://www.who.int/peh-emf
Ez a készülék beépített antennával rendelkezik. Az optimális működés biztosítása érdekében kerülje ennek a megérintését vagy hatékonyságának csökkentését.


Ez a berendezés megfelel az 1999/5/EK irányelv alapvető követelményeinek és egyéb releváns rendelkezéseinek. A telefonra vonatkozó teljes megfelelőségi nyilatkozatot megtalálja weboldalunkon: www.alcatelonetouch.com
Cím: Room 1910-12A, Tower 3, China HK City, 33 Canton Road, Tsimshatsui, Kowloon, Hongkong

[image: image14.bmp]
























Kész!


Irány a világháló!!!





Csatlakoztassa a készüléket töltőhöz vagy számítógéphez
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Helyezze be a SIM-kártyát és a microSD-kártyát a modembe
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